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See the notice on TED website

259576-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Instruments de comptage – Zakup sprzętu do Laboratorium Celnego w ramach 
projektu CCEI2
OJ S 74/2026 16/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie
Adresse électronique: przetargi.ias.warszawa@mf.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup sprzętu do Laboratorium Celnego w ramach projektu CCEI2
Description: I. PRZEDMIOT ZAMÓWIENIA: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do 
Laboratorium Celnego w ramach realizacji przedsięwzięcia „Wzmocnienie potencjału 
analitycznego laboratoriów celnych dla bezpieczeństwa zewnętrznych granic i realizacji polityk 
Unii Europejskiej”, nr projektu 101181558 — PL-LAB-CCEI23, w ramach Instrumentu 
Wsparcia Finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej CCEI (Customs Control Equipment 
Instrument) – CCEI dla Centralnego Laboratorium Celno-Skarbowego. II. PODZIAŁ 
ZAMÓWIENIA NA CZĘŚCI: Przedmiot zamówienia został podzielony na 4 części: 1) Część 1 - 
Zakup bioanalizatora; 2) Część 2 - Zakup spektrometru ED-XRF; 3) Część 3 - Zakup 
mikroskopu z kamerą wideo i systemem przetwarzania obrazu; 4) Część 4 - Zakup 
hydrolizatora i ekstraktora tłuszczu. III. KLAUZULA SPOŁECZNA - art. 95 ustawy Pzp – 
Zamawiający nie stosuje klauzuli społecznej w niniejszym postępowaniu. IV. Zamawiający nie 
przewiduje udzielania zamówienia publicznego na podstawie art. 214 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp. 
V. Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu których zamawiający będzie 
komunikował się z wykonawcami, oraz informacje o wymaganiach technicznych i 
organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej zostały 
opisane w Rozdziale 13 SWZ. VI. INFORMACJA DLA WYKONAWCÓWSKŁADAJĄCYCH 
OFERTĘ WSPÓLNĄ (NP. KONSORCJUM, SPÓŁKA CYWILNA) - Rozdział 14 , część 5 SWZ. 
VII. INFORMACJE DLA WYKONAWCÓW MAJĄCYCH SIEDZIBĘ LUB MIEJSCE 
ZAMIESZKANIA POZA GRANICAMI RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ - Rozdział 14, część 4 
SWZ. VIII. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści 
wybranej oferty w zakresie uregulowanym we wzorze umowy, stanowiącym Załącznik nr 2 do 
SWZ. IX. Wykonawca może powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcy 
(podwykonawcom). Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez 
wykonawcę kluczowych części zamówienia. X. Niniejsze postępowanie prowadzone jest w 
trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy Pzp. XI. Wykonawca udzieli 
gwarancji na okres minimum 12 miesięcy od podpisania protokołu końcowego odbioru 
przedmiotu umowy bez zastrzeżeń chyba, że producent urządzeń udziela dłuższej gwarancji. 
Wykonawca ponosi odpowiedzialność z tytułu rękojmi za wady przedmiotu umowy na 
zasadach uregulowanych w Kodeksie cywilnym (okres gwarancji stanowi kryterium oceny ofert 
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opisany w Rozdziale 20 do SWZ). Szczegółowe informacje dotyczące gwarancji zostały 
zawarte we wzorze umowy, stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ (dotyczy wszystkich części 
zamówienia). XII. TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA: 1. Część 1 zamówienia - Zakup 
bioanalizatora: Wymagany termin wykonania zamówienia wynosi maksymalnie do 16 tygodni 
od daty zawarcia umowy jednak nie później niż do dnia 11 grudnia 2026 r. Wykonawca może 
skrócić termin realizacji - czas dostawy stanowi kryterium oceny ofert opisany w Rozdziale 20 
SWZ. 2. Część 2 zamówienia - Zakup spektrometru ED-XRF: Wymagany termin wykonania 
zamówienia wynosi maksymalnie do 18 tygodni od daty zawarcia umowy jednak nie później 
niż do dnia 11 grudnia 2026 r. Wykonawca może skrócić termin realizacji - czas dostawy 
stanowi kryterium oceny ofert opisany w Rozdziale 20 SWZ. 3. Część 3 zamówienia - Zakup 
mikroskopu z kamerą wideo i systemem przetwarzania obrazu: Wymagany termin wykonania 
zamówienia wynosi maksymalnie do 10 tygodni od daty zawarcia umowy jednak nie później 
niż do dnia 11 grudnia 2026 r. Wykonawca może skrócić termin realizacji - czas dostawy 
stanowi kryterium oceny ofert opisany w Rozdziale 20 SWZ. 4. Część 4 zamówienia - Zakup 
hydrolizatora i ekstraktora tłuszczu: Wymagany termin wykonania zamówienia wynosi 
maksymalnie do 8 tygodni od daty zawarcia umowy jednak nie później niż do dnia 11 grudnia 
2026 r. Wykonawca może skrócić termin realizacji - czas dostawy stanowi kryterium oceny 
ofert opisany w Rozdziale 20 SWZ.
Identifiant de la procédure: f5ed432f-d27f-4281-b8c2-96a4e6253b6a
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38410000 Instruments de comptage
Nomenclature complémentaire (cpv): 38434500 Analyseurs biochimiques, 38433000 
Spectromètres, 38510000 Microscopes, 38500000 Appareils de contrôle et d'essai

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: I. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony 
zostanie Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1)będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d)finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
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terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g)przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3)wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4)wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5)jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6)jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Na podstawie art. 109 ust. 
1 pkt 4, 8 i 10 ustawy Pzp, tj.: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 4)w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 8)który w 
wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd 
przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych;10)który 
w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. 3. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego zwanej dalej „ustawą UKR”, tj. z 
postępowania o udzielenie zamówienia prowadzonego na podstawie ustawy Pzp wyklucza 
się: 1)wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 
765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z sytuacją 
na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy, zwanego dalej 
rozporządzeniem 765/2006 i rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. 
w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność 
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terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających zwanego dalej 
rozporządzeniem 269/2014, albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy UKR; 2)
wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy UKR; 3)wykonawcę, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od 
dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy UKR. Osoba 
lub podmiot podlegające wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, które w okresie tego 
wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia lub biorą udział w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, podlegają karze pieniężnej. Karę pieniężną, o której mowa powyżej, 
nakłada Prezes Urzędu Zamówień Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000 
zł. 4. Na podstawie art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., które 
zostało zmienione rozporządzeniem (UE) nr 2022/576 z dnia 08.04.2022 r. dotyczącym 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie, które wprowadza zakaz udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień 
publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a 
także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 
2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d) i art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 
21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) 
dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a)obywateli rosyjskich, osób fizycznych 
zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób 
prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w 
ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa w lit. 
a) niniejszego ustępu lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. II. 
Zamawiający dokonał podziału zamówienia na części, z których każda stanowi przedmiot 
odrębnego postępowania. III. Zgodnie z art. 257 pkt 1 Pzp, zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, które 
zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane. IV. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, 
o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. V. Zamawiający informuje, że nie 
organizuje i nie wymaga wizji lokalnej. VI. Podmiotowe środki dowodowe (ROZDZIAŁ 14 SWZ 
część 3): a) oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej - Zał nr 6 do 
SWZ, b) oświadczenie o aktualności informacji - Zał nr 7 do SWZ, c) Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego, d) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z CEIDG.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE



259576-2026 Page 5/19

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup bioanalizatora
Description: Zakup bioanalizatora - Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, zakres oraz 
sposób i wymagania dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia, określa opis przedmiotu 
zamówienia zwany dalej „OPZ”, który stanowi Załącznik nr 1a do SWZ oraz wzór umowy 
stanowiący Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38410000 Instruments de comptage
Nomenclature complémentaire (cpv): 38434500 Analyseurs biochimiques
Options: 
Description des options: PRAWO OPCJI : Zamawiający nie przewiduje możliwości 
skorzystania z prawa opcji zgodnie z art. 441 ustawy Pzp. WZNOWIENIA: Zamawiający nie 
przewiduje wznowień.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 16 Semaines

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 592 062,67 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: „Wzmocnienie potencjału analitycznego laboratoriów celnych dla 
bezpieczeństwa zewnętrznych granic i realizacji polityk Unii Europejskiej”, nr projektu 
101181558 — PL-LAB-CCEI23, w ramach Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz 
sprzętu do kontroli celnej CCEI (Customs Control Equipment Instrument) - CCEI 2
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU : 1. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach 
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określonych w Rozdziale 11 SWZ oraz spełniają określone przez zamawiającego warunki 
udziału w postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy 
spełniają warunki w zakresie: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym; 
Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym zakresie. 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów; Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym zakresie. 3) sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej; Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym 
zakresie. 4) zdolności technicznej lub zawodowej. Zamawiający nie określa szczegółowych 
warunków w tym zakresie. PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE: Zamawiający nie żąda 
złożenia przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas dostawy
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne – zakres wyznaczanych mas cząsteczkowych białek
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne – ilość rozdziałów na jednym chipie
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Description de la garantie financière: WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM: Zamawiający nie 
wymaga wniesienia wadium. WYMAGANIA DOTYCZĄCE ZABEZPIECZENIA NALEŻYTEGO 
WYKONANIA UMOWY: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy przed zawarciem umowy, tzn. najpóźniej w dniu wyznaczonym do jej 
podpisania – wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % 
ceny całkowitej oferty (wraz z podatkiem VAT). 2. Zabezpieczenie może być wnoszone 
według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach 
bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu wykonawca 
wpłaca przelewem na rachunek bankowy zamawiającego 83 1010 1010 0166 4913 9120 1000 
w NBP O/O W-wa, z adnotacją „Zakup sprzętu do Laboratorium Celnego w ramach programu 
CCEI2 – CZĘŚĆ …….”, postępowanie nr ZP/9/2026/D”. 4. W przypadku wniesienia 
zabezpieczenia w formie gwarancji, gwarancja musi obejmować jednoznaczne i 
bezwarunkowe zobowiązanie gwaranta do zapłaty sumy zabezpieczenia należytego na rzecz 
zamawiającego, w którym powołał się on na fakt niewykonania lub nienależytego wykonania 
zobowiązań wykonawcy w szczególności zamawiający uzna za niewniesione jeżeli: • 
gwarancja będzie uzależniała wpłatę sumy zabezpieczenia od wykonania należnych 
przesłanek odpowiedzialności wykonawcy lub • gwarancja będzie uzależniać wypłaty sumy 
zabezpieczenia od spełniania formalnych warunków zapłaty innych niż zmierzające do 
ustalenia formalnego umocowania osób działających w imieniu zamawiającego do wystąpienia 
w imieniu zamawiającego z żądaniem wypłaty kwoty zabezpieczenia. 5. Zasady zwrotu 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostały określone we wzorze umowy. 6. Zasady 
wnoszenia, zmiany zabezpieczenia należytego wykonania umowy określają przepisy ustawy 
art. 449-453 Pzp.
Date limite de réception des offres: 18/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-08-15
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Izba Administracji 
Skarbowej w Warszawie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Izba Administracji 
Skarbowej w Warszawie
Organisation qui traite les offres: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zakup spektrometru ED-XRF
Description: Zakup spektrometru ED-XRF - Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, zakres 
oraz sposób i wymagania dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia, określa opis 
przedmiotu zamówienia zwany dalej „OPZ”, który stanowi Załącznik nr 1b do SWZ oraz wzór 
umowy stanowiący Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38410000 Instruments de comptage
Nomenclature complémentaire (cpv): 38433000 Spectromètres
Options: 
Description des options: PRAWO OPCJI : Zamawiający nie przewiduje możliwości 
skorzystania z prawa opcji zgodnie z art. 441 ustawy Pzp. WZNOWIENIA: Zamawiający nie 
przewiduje wznowień.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 18 Semaines

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0
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5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 464 760,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: „Wzmocnienie potencjału analitycznego laboratoriów celnych dla 
bezpieczeństwa zewnętrznych granic i realizacji polityk Unii Europejskiej”, nr projektu 
101181558 — PL-LAB-CCEI23, w ramach Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz 
sprzętu do kontroli celnej CCEI (Customs Control Equipment Instrument) - CCEI 2
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU : 1. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach 
określonych w Rozdziale 11 SWZ oraz spełniają określone przez zamawiającego warunki 
udziału w postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy 
spełniają warunki w zakresie: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym; 
Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym zakresie. 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów; Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym zakresie. 3) sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej; Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym 
zakresie. 4) zdolności technicznej lub zawodowej. Zamawiający nie określa szczegółowych 
warunków w tym zakresie. PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE: Zamawiający nie żąda 
złożenia przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas dostawy
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne: detektor - ilość kanałów
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Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne – układ pomiarowy
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne: detektor - szybkość zliczania
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Description de la garantie financière: WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM: Zamawiający nie 
wymaga wniesienia wadium. WYMAGANIA DOTYCZĄCE ZABEZPIECZENIA NALEŻYTEGO 
WYKONANIA UMOWY: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy przed zawarciem umowy, tzn. najpóźniej w dniu wyznaczonym do jej 
podpisania – wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % 
ceny całkowitej oferty (wraz z podatkiem VAT). 2. Zabezpieczenie może być wnoszone 
według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach 
bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu wykonawca 
wpłaca przelewem na rachunek bankowy zamawiającego 83 1010 1010 0166 4913 9120 1000 
w NBP O/O W-wa, z adnotacją „Zakup sprzętu do Laboratorium Celnego w ramach programu 
CCEI2 – CZĘŚĆ …….”, postępowanie nr ZP/9/2026/D”. 4. W przypadku wniesienia 
zabezpieczenia w formie gwarancji, gwarancja musi obejmować jednoznaczne i 
bezwarunkowe zobowiązanie gwaranta do zapłaty sumy zabezpieczenia należytego na rzecz 
zamawiającego, w którym powołał się on na fakt niewykonania lub nienależytego wykonania 
zobowiązań wykonawcy w szczególności zamawiający uzna za niewniesione jeżeli: • 
gwarancja będzie uzależniała wpłatę sumy zabezpieczenia od wykonania należnych 
przesłanek odpowiedzialności wykonawcy lub • gwarancja będzie uzależniać wypłaty sumy 
zabezpieczenia od spełniania formalnych warunków zapłaty innych niż zmierzające do 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
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ustalenia formalnego umocowania osób działających w imieniu zamawiającego do wystąpienia 
w imieniu zamawiającego z żądaniem wypłaty kwoty zabezpieczenia. 5. Zasady zwrotu 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostały określone we wzorze umowy. 6. Zasady 
wnoszenia, zmiany zabezpieczenia należytego wykonania umowy określają przepisy ustawy 
art. 449-453 Pzp.
Date limite de réception des offres: 18/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-08-15
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Izba Administracji 
Skarbowej w Warszawie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Izba Administracji 
Skarbowej w Warszawie
Organisation qui traite les offres: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zakup mikroskopu z kamerą wideo i systemem przetwarzania obrazu
Description: Zakup mikroskopu z kamerą wideo i systemem przetwarzania obrazu - 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, zakres oraz sposób i wymagania dotyczące 
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realizacji przedmiotu zamówienia, określa opis przedmiotu zamówienia zwany dalej „OPZ”, 
który stanowi Załącznik nr 1c do SWZ oraz wzór umowy stanowiący Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38410000 Instruments de comptage
Nomenclature complémentaire (cpv): 38510000 Microscopes
Options: 
Description des options: PRAWO OPCJI : Zamawiający nie przewiduje możliwości 
skorzystania z prawa opcji zgodnie z art. 441 ustawy Pzp. WZNOWIENIA: Zamawiający nie 
przewiduje wznowień.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 10 Semaines

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 438 972,10 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: „Wzmocnienie potencjału analitycznego laboratoriów celnych dla 
bezpieczeństwa zewnętrznych granic i realizacji polityk Unii Europejskiej”, nr projektu 
101181558 — PL-LAB-CCEI23, w ramach Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz 
sprzętu do kontroli celnej CCEI (Customs Control Equipment Instrument) - CCEI 2
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU : 1. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach 
określonych w Rozdziale 11 SWZ oraz spełniają określone przez zamawiającego warunki 
udziału w postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy 
spełniają warunki w zakresie: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym; 
Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym zakresie. 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów; Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym zakresie. 3) sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej; Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym 
zakresie. 4) zdolności technicznej lub zawodowej. Zamawiający nie określa szczegółowych 
warunków w tym zakresie. PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE: Zamawiający nie żąda 
złożenia przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Cena
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas dostawy
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne - Minimalny zakres powiększeń
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Description de la garantie financière: WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM: Zamawiający nie 
wymaga wniesienia wadium. WYMAGANIA DOTYCZĄCE ZABEZPIECZENIA NALEŻYTEGO 
WYKONANIA UMOWY: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy przed zawarciem umowy, tzn. najpóźniej w dniu wyznaczonym do jej 
podpisania – wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % 
ceny całkowitej oferty (wraz z podatkiem VAT). 2. Zabezpieczenie może być wnoszone 
według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach 
bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu wykonawca 
wpłaca przelewem na rachunek bankowy zamawiającego 83 1010 1010 0166 4913 9120 1000 
w NBP O/O W-wa, z adnotacją „Zakup sprzętu do Laboratorium Celnego w ramach programu 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
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CCEI2 – CZĘŚĆ …….”, postępowanie nr ZP/9/2026/D”. 4. W przypadku wniesienia 
zabezpieczenia w formie gwarancji, gwarancja musi obejmować jednoznaczne i 
bezwarunkowe zobowiązanie gwaranta do zapłaty sumy zabezpieczenia należytego na rzecz 
zamawiającego, w którym powołał się on na fakt niewykonania lub nienależytego wykonania 
zobowiązań wykonawcy w szczególności zamawiający uzna za niewniesione jeżeli: • 
gwarancja będzie uzależniała wpłatę sumy zabezpieczenia od wykonania należnych 
przesłanek odpowiedzialności wykonawcy lub • gwarancja będzie uzależniać wypłaty sumy 
zabezpieczenia od spełniania formalnych warunków zapłaty innych niż zmierzające do 
ustalenia formalnego umocowania osób działających w imieniu zamawiającego do wystąpienia 
w imieniu zamawiającego z żądaniem wypłaty kwoty zabezpieczenia. 5. Zasady zwrotu 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostały określone we wzorze umowy. 6. Zasady 
wnoszenia, zmiany zabezpieczenia należytego wykonania umowy określają przepisy ustawy 
art. 449-453 Pzp.
Date limite de réception des offres: 18/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-08-15
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Izba Administracji 
Skarbowej w Warszawie
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Izba Administracji 
Skarbowej w Warszawie
Organisation qui traite les offres: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Zakup hydrolizatora i ekstraktora tłuszczu
Description: Zakup hydrolizatora i ekstraktora tłuszczu - Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia, zakres oraz sposób i wymagania dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia, 
określa opis przedmiotu zamówienia zwany dalej „OPZ”, który stanowi Załącznik nr 1d do 
SWZ oraz wzór umowy stanowiący Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38410000 Instruments de comptage
Nomenclature complémentaire (cpv): 38500000 Appareils de contrôle et d'essai
Options: 
Description des options: PRAWO OPCJI : Zamawiający nie przewiduje możliwości 
skorzystania z prawa opcji zgodnie z art. 441 ustawy Pzp. WZNOWIENIA: Zamawiający nie 
przewiduje wznowień.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 8 Semaines

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 271 957,73 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: „Wzmocnienie potencjału analitycznego laboratoriów celnych dla 
bezpieczeństwa zewnętrznych granic i realizacji polityk Unii Europejskiej”, nr projektu 
101181558 — PL-LAB-CCEI23, w ramach Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz 
sprzętu do kontroli celnej CCEI (Customs Control Equipment Instrument) - CCEI 2
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU : 1. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach 
określonych w Rozdziale 11 SWZ oraz spełniają określone przez zamawiającego warunki 
udziału w postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy 
spełniają warunki w zakresie: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym; 
Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym zakresie. 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
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przepisów; Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym zakresie. 3) sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej; Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w tym 
zakresie. 4) zdolności technicznej lub zawodowej. Zamawiający nie określa szczegółowych 
warunków w tym zakresie. PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE: Zamawiający nie żąda 
złożenia przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas dostawy
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne – zakres masy próbki
Description: Sposób oceny ofert został określony w Rozdziale 20 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Description de la garantie financière: WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM: Zamawiający nie 
wymaga wniesienia wadium. WYMAGANIA DOTYCZĄCE ZABEZPIECZENIA NALEŻYTEGO 
WYKONANIA UMOWY: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy przed zawarciem umowy, tzn. najpóźniej w dniu wyznaczonym do jej 
podpisania – wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291477
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zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % 
ceny całkowitej oferty (wraz z podatkiem VAT). 2. Zabezpieczenie może być wnoszone 
według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach 
bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu wykonawca 
wpłaca przelewem na rachunek bankowy zamawiającego 83 1010 1010 0166 4913 9120 1000 
w NBP O/O W-wa, z adnotacją „Zakup sprzętu do Laboratorium Celnego w ramach programu 
CCEI2 – CZĘŚĆ …….”, postępowanie nr ZP/9/2026/D”. 4. W przypadku wniesienia 
zabezpieczenia w formie gwarancji, gwarancja musi obejmować jednoznaczne i 
bezwarunkowe zobowiązanie gwaranta do zapłaty sumy zabezpieczenia należytego na rzecz 
zamawiającego, w którym powołał się on na fakt niewykonania lub nienależytego wykonania 
zobowiązań wykonawcy w szczególności zamawiający uzna za niewniesione jeżeli: • 
gwarancja będzie uzależniała wpłatę sumy zabezpieczenia od wykonania należnych 
przesłanek odpowiedzialności wykonawcy lub • gwarancja będzie uzależniać wypłaty sumy 
zabezpieczenia od spełniania formalnych warunków zapłaty innych niż zmierzające do 
ustalenia formalnego umocowania osób działających w imieniu zamawiającego do wystąpienia 
w imieniu zamawiającego z żądaniem wypłaty kwoty zabezpieczenia. 5. Zasady zwrotu 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostały określone we wzorze umowy. 6. Zasady 
wnoszenia, zmiany zabezpieczenia należytego wykonania umowy określają przepisy ustawy 
art. 449-453 Pzp.
Date limite de réception des offres: 18/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-08-15
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
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zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Izba Administracji 
Skarbowej w Warszawie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Izba Administracji 
Skarbowej w Warszawie
Organisation qui traite les offres: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Izba Administracji Skarbowej w Warszawie
Numéro d’enregistrement: 5251007278
Adresse postale: Alojzego Felińskiego 2B
Ville: Warszawa
Code postal: 01-513
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi.ias.warszawa@mf.gov.pl
Téléphone: 22 56 18 058
Adresse internet: https://www.mazowieckie.kas.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/mazowieckie.kas
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/mazowieckie.kas
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:przetargi.ias.warszawa@mf.gov.pl
https://www.mazowieckie.kas.gov.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/mazowieckie.kas
https://platformazakupowa.pl/pn/mazowieckie.kas
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d9c94b4c-10eb-4f34-b9b4-d93d381bffa1  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/04/2026 06:51:44 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 259576-2026
Numéro de publication au JO S: 74/2026
Date de publication: 16/04/2026
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